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中国传统家乡菜

你好餐厅



每一个家乡都弥漫着它独特的味道。 
每一种味道都蕴含着别样而又绵长的情怀。 
 
身在异国他乡的海外游子们，夜深人静时。 
你们是不是又想起了妈妈亲手做的黑芝麻汤圆，
香甜可口，爸爸做的酸菜鱼，鲜嫩爽滑.......
圣彼得堡你好餐厅用最真诚的心意，为您倾情烹
制地道的中国传统家乡菜。我们将秉承一如既往
的传统而又独特的烹饪技法，热情周到地服务。
带您感受那久违且熟悉的家乡味道。 
 
圣彼得堡你好连锁餐厅，将张开双臂为您营造温
暖的港湾，期待您“回家”。

Вы замечали когда-нибудь, что некоторые запахи и вкусы 
способны пробудить в нас воспоминания наиболее теплые и ося-
заемые? Запах родного дома, маминого фирменного блюда или  
лакомства, которое довелось отведать только в детстве…

Мы приглашаем Вас попробовать китайские традиционные 
блюда  домашней кухни! Очень надеемся, что нашим китайским 
гостям они помогут почувствовать себя в родных краях, а нашим 
русским гостям  — ощутить атмосферу уюта, радости и душевности, 
которая неизменно сопровождает китайские семейные застолья. 

Рецепты этих блюд передаются из поколения в поколение,  
и в «Нихао» их приготовят для вас с любовью… как дома!



爽口蕨菜
358i
190 г

Хрустящий папоротник  
с острым перцем
Spicy vegetable fern salad
 

 Цыплёнок «Шоусы», запечённый в соли
Salt-baked chicken

手
撕
盐
焗
鸡

Блюдо кантонской кухни для тех, кто предпочитает 
полезную пищу. Цыпленок запекается в корочке из 
соли, что позволяет мясу сохранить все питательные 
свойства. Несмотря на простоту, блюдо отличается 
изысканным вкусом.

298i
150 г

四川腊肠 сычуаньская 
домашняя колбаса

388i
150 г

Szechuan homemade 
sausage

无
锡
酱
板
鸭

Утка в соусе по-усийски  
Wu Xi Duck

498i
180 г



Пряные утиные головы
Spicy duck’s head

1788i
1100 г

干锅鸭头

Баранина «Скорпион»
«Scorpion» lamb stew

红油羊蝎子

1288i
1800 г



Особенности блюда:  очень острый вкус, утонченный аромат,  крепкий и на-
сыщенный бульон, разнообразие ингредиентов.

70 лет назад в порту древнего города Цыцикоу (ныне район города Чун-
цин) жила одна женщина, которая зарабатывала на жизнь тем, что соору-
дила уличный киоск и продавала суп с потрохами. Она готовила бульон из 
свиной головы и костей, добавляла горох, свиные потрошки, имбирь, сычу-
аньский перец, специальное вино и томила суп на медленном огне... Полу-
чалось очень вкусно! 

988i

Mao Xue Wang 山城毛血旺

1500 г

Прошло много лет, и сегодня любовь к этому блюду вышла далеко за пределы 
провинции Сычуань. Традиционный пленительно-острый вкус маосюэвана 
изменялся и улучшался в различных вариациях, а аромат крепкого глянце-
во-красного обжигающего бульона становился все более утонченным. Но и 
по сей день история этого удивительного блюда открывает новые страницы.

酸
辣
汤

Маосюэван

Кисло-острый суп
Hot and sour soup

298i
1400 г



Жареная свинина с острым перцем и 
кукурузными пампушками

Spicy stir-fried pork with corn buns

窝头小炒肉

378i
350 г

Грудинка на пару в панировке 
из рисовой муки
 steamed pork brisket 

米粉蒸肉

598i
260 г



酸汤肥牛 成都冒菜
Солянка по-сычуаньски
Szechuan meat soup

1288iКислый суп с говядиной
Sour beef soup

998i
350 г 400 г



Пикантный судак  
с маринованной  
пекинской капустой  

Pike-perch with pickled 
napa cabbage

酸
菜
鱼

698i
800 г

麻
辣
小
龙
虾

огненные раки
Spicy crayfish

3688i
800 г



白
灼
鲈
鱼
бланшированный 
судак

Blanched pike-perch

998i
350 г

麻辣烤鱼 Пряный карп, запеченный  
под сычуаньским соусом
Carp with szechuan hot 
pepper sauce

1988i
1200 г

麻辣香锅 Пикантное  
жаркое - ассорти 
по-сычуаньски

Szechuan spicy pot 1988i
1100г



988i
750 г

Рыбное филе в бульоне  
с грибами, тофу и перцем 
чили

Boiled fish with mushrooms, 
tofu and chili pepper

Филе судака, шампиньоны, 
хрустальная лапша, тофу, 
жгучий сычуаньский перец 
отвариваются и подаются в 
обжигающе остром бульо-
не, щедро приправленном 
специями. 

鲜青椒水煮鱼铁
板
飘
香
虾

Ароматные 
креветки с перцем

Shrimp with  
hot pepper

988i
300 г

Кисло-острая 
хрустальная лапша 
Sour and spicy 
crystal noodles 酸

辣
粉

218i
180 г



358i

Пекинская мини-капуста  
с острым перцем

Baby napa cabbage with hot 
chili pepper

干锅娃
娃菜Острый тофу со свининой по-сычуаньски

Szechuan-style spicy tofu

麻
婆
豆
腐

328i
300 г

Шпинат с чеснокомБланшированный шпинат
Spinach with garlicBlanched spinach

蒜蓉菠菜白灼菠菜

488i
200 г

250 г



238i
110 г

десерт императора
Pea jelly

宫
廷
豌
豆
皇

Клецки с начинкой 
из черного кунжута 

Black sesame dumplings

黑
芝
麻
汤
圆

198i
100 г

Слоеные пирожки с начинкой 
из желтка утиного яйца

Duck egg yolk puff pastry 蛋
黄
莲
蓉
酥

288i
90 г




